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See the notice on TED website

681111-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços relacionados com a administração pública, a defesa e a segurança social – 
Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm Lebendige Zentren LZP im 
Fördergiebt Ortsmitte Nerchau
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtverwaltung Grimma
Correio eletrónico: vergabe@grimma.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm Lebendige Zentren LZP im 
Fördergiebt Ortsmitte Nerchau
Descrição: Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm "Lebendige Zentren" 
LZP im Fördergebit "Ortsmitte Nerchau"
Identificador do procedimento: 9656c7fd-9cf5-4b4e-8c93-8a9b5bddefc6
Identificador interno: 2026-12-0002
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 75000000 Serviços relacionados com a administração pública, a 
defesa e a segurança social

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Grimma
Código postal: 04668
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Informações adicionais: im Ortsteil Nerchau

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
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den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Corrupção: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in 
Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung 
erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Participação numa organização criminosa: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 
123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die 
Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines 
Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Die 
Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer 
Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch 
die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Fraude: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form 
einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt 
durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Insolvência: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in 
Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung 
erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 
bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die 
Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines 
Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Die 
Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer 
Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch 
die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Die 
Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer 
Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch 
die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
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Falta profissional grave: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB 
erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der 
Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Die 
Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer 
Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch 
die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Atividades suspensas: Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB 
erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der 
Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form der Einholung eines Auszugs aus dem 
Wettbewerbsregister.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Die Nichtvorlage der 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 bis 126 GWB erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch 
den Bieter (Anlage 1). Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in 
Form der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Die Nichtvorlage der Ausschlussgründe nach § 21 AEntG, § 19 MiloG, § 21 SchwarzarbG 
sowie § 6 WRegG erfolgt in Form einer Eigenerklärung durch den Bieter (Anlage 1). Vorlage 
der Eigenerklärung Sanktionen (Anlage 5) auf Grund der Verordnung (EU) 2022/576 des 
Rates vom 08. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren. Die Verifizierung der Eigenerklärung erfolgt durch die Vergabestelle in Form 
der Einholung eines Auszugs aus dem Wettbewerbsregister.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Programmbetreuung für das Bund-Länder-Förderprogramm Lebendige Zentren LZP im 
Fördergiebt Ortsmitte Nerchau
Descrição: Die Große Kreisstadt Grimma wurde mit dem Fördergebiet "Ortsmitte Nerchau" per 
Bescheid der Sächsischen Aufbaubank (SAB) im Juli 2026 in das Bund-Länder-
Förderprogramm "Lebendige Zentren" (LZP) aufgenommen. Der zukünftige 
Programmbetreuer soll als Beauftragter der Stadt gem. § 157 Abs. 1 BauGB agieren. Für die 
Durchführung der Gesamtmaßnahme ist ein Förderzeitraum bis 2040 vorgesehen.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 75000000 Serviços relacionados com a administração pública, a 
defesa e a segurança social

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Grimma
Código postal: 04668
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Informações adicionais: im Ortsteil Nerchau

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Nachweis der Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001:2015 
(Qualitätsmanagementsystem) oder eines in Regelungstiefe und -breite vergleichbaren 
Qualitätsmanagementsystems.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Vorlage von drei Referenzen über die Erbringung von 
vergleichbaren Leistungen der Programmbetreuung, Abwicklung und Gesamtabrechnung im 
Bereich Bund-Länder-Städtebauförderung, bei denen die Programmbetreuung mit der 
Etablierung und Umsetzung eines Verfügungsfond verbunden war bzw. ist. Das 
Fördervolumen muss jeweils mindestens 5 Mio. Euro betragen, wobei eine Referenz ein 
Fördervolumen von mindestens 13 Mio. Euro umfassen muss. Die Leistungserbringung darf 
frühestens am 31.12.2021 abgeschlossen worden sein.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Die durchschnittliche Mitarbeiterzahl der vergangenen drei 
Geschäftsjahre muss mindestens sechs Mitarbeitende betragen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis des Bestehens einer Berufshaftpflichtversicherung 
mit einer Deckungshöhe von je 3 Mio. € für Personen-, Sach- und Vermögensschäden durch 
Vorlage des Versicherungsscheins in Kopie auf gesondertes Verlangen.

Critério: Faturamento médio anual
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Descrição do critério de seleção: Der durchschnittliche Gesamtjahresumsatz der vergangenen 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahre muss mindestens 500.000 Euro betragen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konzeptionelle Herangehensweise
Descrição: an die Aufgabenstellung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Honorar
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
1a0c8fcf6ef-357a8e8cd174ca6f

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 47 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 56 Abs. 2 bis 4 
VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1a0c8fcf6ef-357a8e8cd174ca6f
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1a0c8fcf6ef-357a8e8cd174ca6f
https://www.evergabe.de
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen, DS Leipzig
Informações sobre os prazos de recurso: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Grimma
Organização que recebe pedidos de participação: Stadtverwaltung Grimma

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Stadtverwaltung Grimma
Número de registo: 14729160-SV01-46
Endereço postal: Markt 17
Cidade: Grimma
Código postal: 04668
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabebüro
Correio eletrónico: vergabe@grimma.de
Telefone: +49 3437 9858-111
Endereço Internet: https://www.grimma.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Número de registo: ohne
Endereço postal: Braustraße 2
Cidade: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
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Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: bc1520aa-96bd-4950-a626-7d2d868ef5ef-01
Principal motivo da alteração: Correção pelo adquirente
Descrição: Die Eignungskriterien wurden angepasst.

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 1434e66b-1e65-4a48-98ef-ef918fb423e4  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/10/2026 09:03:24 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 681111-2026
N.º de edição do JO S: 191/2026
Data de publicação: 02/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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